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See the notice on TED website

303462-2026 - Competition
Bulgaria – Electric buses – Доставка чрез покупка на 8 (осем) броя нови, електрически, 
единични автобуси и специализирано оборудване към тях, в това число 8 (осем) броя 
зарядни станции за бавно зареждане
OJ S 85/2026 04/05/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: ОБЩИНСКИ ТРАНСПОРТ РУСЕ ЕАД
Email: a.georgiev@transport-ruse.com
Legal type of the buyer: Public undertaking
Activity of the contracting entity: Urban railway, tramway, trolleybus or bus services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Доставка чрез покупка на 8 (осем) броя нови, електрически, единични автобуси и 
специализирано оборудване към тях, в това число 8 (осем) броя зарядни станции за 
бавно зареждане
Description: Доставка на 8 (осем) броя нови, електрически, единични автобуси и 
специализирано оборудване към тях, в това число доставка и монтаж на 8 (осем) броя 
зарядни станции за бавно зареждане, за нуждите на Общински Транспорт Русе ЕАД в 
изпълнение на проект № BG16FFPR003-1.001.-0011 “Интегрирано развитие на 
булевардната инфраструктура и градски транспорт в гр. Русе“, финансирано от 
процедура: BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те 
градски общини – основни центрове на растеж“ по Приоритет 1 „Интегрирано градско 
развитие” на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г. В обхвата на обществената 
поръчка, за сметка на Изпълнителя, е включено задължение за изпълнителя да бъде 
проведено предварително обучение на посочени от Възложителя лица, за работа с 
автобусите, зарядните станции и специализираното оборудване, софтуер и др. 
специални инструменти, след получаване на електрическите автобуси и монтиране на 
зарядните станции. В обхвата на обществената поръчката се включват съпътстващите 
услуги по гаранционно поддържане в гаранционния срок на автобусите и зарядните 
станции, предложен от участника, в съответствие с изискванията описани в 
техническата спецификация. ​​​​​​​
Procedure identifier: 0274a882-c189-46b7-8800-221d1a2b5e03
Internal identifier: 560856
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34144910 Electric buses
Additional classification (cpv): 31158000 Chargers, 31681500 Rechargers

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/303462-2026
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2.1.2.
 
Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Additional information: Основания за отстраняване от обществената поръчка са: 1) 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; 2) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, т. 4 и т. 
5 от ЗОП; 3) специфичните национални основания за отстраняване - от участие в 
процедурата се отстранява участник, за когото е налице някое от следните 
обстоятелства: - осъден е с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 194 – 208, чл. 
213а – 217, чл. 219 – 252, чл. 254а – 255а и чл. 256 – 260 от НК (чл. 54, ал. 1 т.1 от ЗОП); 
- установено е с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, 
нарушение на чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2 и чл. 228, ал. 3 от КТ 
(чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - установено е с влязло в сила наказателно постановление 
или съдебно решение, нарушение на чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); - наличие на свързаност по смисъла на 
§ 2, т. 45 от ДР на ЗОП, по чл. 101, ал. 11 от ЗОП, във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП и чл. 
101, ал. 13 от ЗОП; - наличие на обстоятелство по чл. 3, т. 8, във връзка с чл. 5, ал. 1, т. 
3 от ЗИФОДРЮПДР, контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
(освен когато не са налице условията по чл. 4 от същия закон); - наличие на 
обстоятелствата по чл. 113 от Закона за сметната палата; - влязъл в сила съдебен акт 
по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. 4) Наличие на обстоятелства по чл. 5к от Регламент (ЕС) 
№833/2014 относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. 5) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; 6) 
обстоятелствата по чл. 101, ал. 9, 10 и 11 ЗОП; 7) участник, който не удължи или не 
потвърди срока на валидност на офертата си (чл. 35а, ал. 3, изр. последно от ППЗОП); 
8) Участник, който не е декриптирал офертата или ценово предложение в срока по чл. 
9л, ал. 4 от ППЗОП 9) Участник, който не е прикачил посочен документ в точка 7 
Изискуема документация при кандидатстване към Техническото предложение, към 
своето предложение се отстраняват от участие на основание чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП. 
10) На основание чл. 146, ал. 1 от ЗОП, възложителят ще отстрани оферта на участник, 
когато делът на продуктите с произход от трети страни надвишава 50 на сто от общата 
стойност на продуктите, включени в доставката. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, които са в сила в Република България и 
са относими към предмета на поръчката, както следва: Относно задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки: Национална агенция по приходите (НАП): гр. София - 
1000, бул. „Дондуков” 52; Информационен телефон на НАП - 0700 18 700 Ел. адреси на 
НАП:  - обща информация;  - за кореспонденция, infocenter@nra.bg nap@nra.bg
подписана с ел. подпис Национален осигурителен институт (НОИ): гр. София - 1303, 
бул. "Александър Стамболийски"№ 62-64; Контактен център (телефон): 0700 14 802; 
факс: 02 926 14 40; официална интернет страница:  Относно задълженията, www.nssi.bg
свързани с опазване на околната среда: Министерство на околната среда и водите: 
адрес на централната сграда, в която е разположен отдел „Канцелария“:гр. София - 
1000, бул. “Кн. Мария Луиза“ № 22, партер; телефон: 02 940 60 00; факс: 02 980 35 48; 
официална интернет страница:  ел. адрес: https://www.moew.government.bg;

 Относно задълженията, свързани със закрила на edno_gishe@moew.government.bg
заетостта и условията на труд: Министерство на труда и социалната политика: град 
София - 1051, ул. Триадица № 2; телефон (център за обаждания): 0800 88 001; факс: 02 
988 44 05; официална интернет страница:  Изпълнителна https://www.mlsp.government.bg/
агенция „Главна инспекция по труда“: гр. София - 1000, бул. "Княз Ал. Дондуков" № 3; 
горещ телефон: 0700 17 670; официална интернет страница:  http://www.gli.government.bg
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Забележка: Навсякъде в техническата спецификация или в други части на 
документацията за обществена поръчка, където се съдържа посочване на конкретен 
модел, източник, процес, търговска марка, патент, тип, произход, стандарт или 
производство да се чете и разбира „или еквивалент“. Договора се подписва под условие 
по смисъла на чл. 114 от ЗОП. Определеният изпълнител предоставя документ, 
удостоверяващ внесена гаранция за изпълнение в размер на 5% от стойността на 
договора без вкл. ДДС. В деня на освобождаване на гаранцията за изпълнение на 
договора, Изпълнителят представя гаранция за обезпечаване на гаранционния период в 
размер на 5% от стойността на договора без вкл. ДДС. При изпълнение на договора, 
изпълнителят има право на авансово плащане в размер до 50 % от договорната цена за 
изпълнението на доставката срещу предоставяне на възложителя на гаранция за 
авансово плащане за обезпечаване на авансово предоставените средства, покриваща 
100 % размера на авансовото плащане с ДДС и със срок на валидност до окончателното 
му възстановяване. Изпълнителят представя документи за внесени гаранции за 
изпълнение на Договора и за гарантиране на авансовото плащане в срок от 15 работни 
дни, след получаването на възлагателното писмо за осигуряване на финансиране 
Гаранциите могат да се представият под формата на: • банкова гаранция (изготвя се по 
образец на банката, която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията 
на Възложителя); • парична сума; • застраховка, която безусловно и неотменимо 
обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът 
определен за изпълнител, избира сам формата на гаранцията. Срокът на валидност на 
офертите следва да е не по-малко от 6 (шест) месеца от крайния срок за подаване на 
оферти. Възложителят кани участниците да удължат срока на валидност на офертите, 
когато той не е изтекъл. Участник, който не удължи или не потвърди срока на валидност 
на офертата си, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 от ЗОП.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 838 866,36 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Предвид обстоятелството, че с чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 се забранява възлагането на всякакви договори за обществени поръчки на 
дружества, в които има руско участие, с което се надвишават границите определени в 
този член, за участие в процедурата участниците представят декларация (приложение 
към документацията), с която удостоверяват, че за тях не са налице тези обстоятелства. 
Участници, в които има руско участие, с което се надвишават границите определени в 
чл. 5к на Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 от 8 април 
2022 година ще бъдат отстранявани от процедурата.
Legal basis: 
Directive 2014/25/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Participation in a criminal organisation: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Corruption: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-
307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Fraud: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 
84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 31.01.2026 г.) като престъпление, включено в 
обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Money laundering or terrorist financing: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Child labour and including other forms of trafficking in human beings: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of taxes: Участникът има задължения за данъци 
по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и 
лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching obligation relating to payment of social security contributions: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of environmental law: Участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of social law: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Breaching of obligations in the fields of labour law: Участникът е извършил нарушение по 
чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direct or indirect involvement in the preparation of this procurement procedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Misrepresentation, withheld information, unable to provide required documents or obtained 
confidential information of this procedure: Участника е установено, че: - е представил 
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документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания 
за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, 
т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). Участник, който е опитал да: а) повлияе на вземането на решение 
от страна на възложителя, свързано с отстраняването, подбора или възлагането, 
включително чрез предоставяне на невярна или заблуждаваща информация, или б) 
получи информация, която може да му даде неоснователно предимство в процедурата 
за възлагане на обществена поръчка. (чл.55, ал.1, т.5 от ЗОП)
Breaching of obligations set under purely national exclusion grounds: За участника е налице 
някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по 
чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 
или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция 
и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно постановление или 
съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици; наличие на обстоятелствата по чл. 113 от Закона за сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; наличие на свързаност по смисъла на 
§ 2, т. 45 от ДР на ЗОП, по чл. 101, ал. 11 от ЗОП, във връзка с чл. 107, т. 4 от ЗОП;
Bankruptcy: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvency: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Arrangement with creditors: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Analogous situation like bankruptcy, insolvency or arrangement with creditors under national 
law: Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно 
лице се намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Assets being administered by liquidator: Участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Business activities are suspended: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Early termination, damages, or other comparable sanctions: За кандидата или участника е 
доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка или на 
договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Доставка чрез покупка на 8 (осем) броя нови, електрически, единични автобуси и 
специализирано оборудване към тях, в това число 8 (осем) броя зарядни станции за 
бавно зареждане
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Description: Доставка на 8 (осем) броя нови, електрически, единични автобуси и 
специализирано оборудване към тях, в това число доставка и монтаж на 8 (осем) броя 
зарядни станции за бавно зареждане, за нуждите на Общински Транспорт Русе ЕАД в 
изпълнение на проект № BG16FFPR003-1.001.-0011 “Интегрирано развитие на 
булевардната инфраструктура и градски транспорт в гр. Русе“, финансирано от 
процедура: BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те 
градски общини – основни центрове на растеж“ по Приоритет 1 „Интегрирано градско 
развитие” на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г. В обхвата на обществената 
поръчка, за сметка на Изпълнителя, е включено задължение за изпълнителя да бъде 
проведено предварително обучение на посочени от Възложителя лица, за работа с 
автобусите, зарядните станции и специализираното оборудване, софтуер и др. 
специални инструменти, след получаване на електрическите автобуси и монтиране на 
зарядните станции. В обхвата на обществената поръчката се включват съпътстващите 
услуги по гаранционно поддържане в гаранционния срок на автобусите и зарядните 
станции, предложен от участника, в съответствие с изискванията описани в 
техническата спецификация. ​​​​​​​
Internal identifier: 560856

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 34144910 Electric buses
Additional classification (cpv): 31158000 Chargers, 34144910 Electric buses
Quantity: 8 pieces

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria

5.1.3.  Estimated duration
Start date: 01/10/2026
Duration: 37 Months

5.1.4.  Renewal
Maximum renewals: 0

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 4 838 866,36 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: European Regional Development Fund (ERDF) (2021/2027)
Identifier of EU funds: BG16FFPR003-1.001.-0011
Further details of EU funds: Проект № BG16FFPR003-1.001.-0011 „Интегрирано развитие 
на булевардната инфраструктура и градски транспорт в гр. Русе“, финансиран от 
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процедура: BG16FFPR003-1.001 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 10-те 
градски общини – основни центрове на растеж“ по Приоритет 1 „Интегрирано градско 
развитие” на Програма „Развитие на регионите” 2021-2027 г.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
Additional information: Предвид обстоятелството, че с чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 се забранява възлагането на всякакви договори за обществени поръчки на 
дружества, в които има руско участие, с което се надвишават границите определени в 
този член, за участие в процедурата участниците представят декларация (приложение 
към документацията), с която удостоверяват, че за тях не са налице тези обстоятелства. 
Участници, в които има руско участие, с което се надвишават границите определени в 
чл. 5к на Регламент (ЕС) № 833/2014, изменен с Регламент (ЕС) 2022/576 от 8 април 
2022 година ще бъдат отстранявани от процедурата.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: Reduction of environmental impacts
Description: В съответствие с изискванията на чл. 47а, ал. 1 и ал. 2 от ЗОП. 
Предложениете от участниците, превозните средства, следва да отговарят на 
изискванията на Наредба № Н-21 от 19 декември 2023 г. за изискванията към чистите 
превозни средства и на Директива (ЕС) 2019/1161 на Европейския парламент и на 
Съвета от 20 юни 2019 година за изменение на Директива 2009/33/ЕО за насърчаването 
на чисти и енергийноефективни пътни превозни средства. В изпълнение на 
изискванията на чл. 47, ал. 7, т. 2, във връзка с чл. 47, ал. 5 от ЗОП екологичен 
показател е включен в техническата спецификация.
Approach to reducing environmental impacts: Pollution prevention and control
Green Procurement Criteria: EU Green Public Procurement criteria
Green Procurement Criteria: National Green Public Procurement criteria
The procurement falls within the scope of the European Parliament and Council 2009/33/EC 
(Clean Vehicles Directive – CVD)
The CVD legal basis to establish which category of procurement procedure applies: Vehicle 
purchase, lease or rent

5.1.8.  Accessibility criteria
Accessibility criteria for persons with disabilities are included

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Notice
Criterion: General yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът трябва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на базата на годишните обороти. Минимално изискване: Участникът 
трябва да е реализирал минимален общ оборот, изчислен на база последните 3 (три) 
приключили финансови години към датата на подаване на офертата, в зависимост от 
датата, на която е създаден или е започнал дейността си, в размер не по-малък от не по-
малък от 9 677 732,72 (девет милиона шестостен седемдесет и седем хиляди 
седемстотин тридесет и две евро и седемдесет и два цента) евро без ДДС. 
Деклариране: При подаване на офертата участникът декларира съответствието с 
изискването за икономическо и финансово състояние, като попълва информацията в 
Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б: Икономическо и финансово състояние на 
ЕЕДОП, предоставяйки данни и информация относно: реализирания от него общ 
оборот. Данните следва да обхващат последните 3 (три) приключили финансови години. 
Информацията може да обхваща и по-кратък период в зависимост от датата, на която 
участникът е създаден или е започнал дейността си. За Участник – чуждестранно лице, 
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оборотът се изчислява по официалния курс на БНБ за съответната валута, в евро към 
датата на подаване на офертата. Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се доказва с представяне на един или няколко от 
документите по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от ЗОП: - удостоверения от банки - чл. 62, ал. 1, т. 
1 от ЗОП; - годишните финансови отчети или техни съставни части, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, в случай че Възложителят няма достъп до тях по служебен път 
или няма достъп чрез публичен регистър, или същите не са достъпни чрез пряк и 
безплатен достъп до съответната национална база данни -чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП; - 
справка за общия оборот и/или специфичен оборот - чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Когато по 
основателна причина участник не е в състояние да представи поисканите от 
Възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който Възложителят приеме за подходящ. 
На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може да изисква по всяко време 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното провеждане на 
процедурата.

Criterion: Specific yearly turnover
Description of selection criterion: Участникът трябва да е реализирал специфичен оборот, 
изчислен на базата на годишните обороти. Минимално изискване: Участникът трябва да 
е реализирал минимален оборот в размер не по-малко от 4 838 866,36 евро (четири 
милиона осемстотин тридесет и осем хиляди осемстотин шестдесет и шест евро и 
тридесет и шест цента) без ДДС в сферата, попадаща в обхвата на поръчката, а 
именно: доставка на моторни превозни средства за превоз на пътници, изчислен на база 
годишните обороти на участника. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
декларира съответствието с изискването за икономическо и финансово състояние, като 
попълва информацията в Част IV „Критерии за подбор“, раздел Б: Икономическо и 
финансово състояние на ЕЕДОП, предоставяйки данни и информация относно: 
реализирания от него специфичен оборот. Данните следва да обхващат последните 3 
(три) приключили финансови години. Информацията може да обхваща и по-кратък 
период в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е започнал 
дейността си. За Участник – чуждестранно лице, оборотът се изчислява по официалния 
курс на БНБ за съответната валута, в евро към датата на подаване на офертата. 
Доказване: При условията на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП изискването се 
доказва с представяне на един или няколко от документите по чл. 62, ал. 1, т. 1, 3, 4 от 
ЗОП: - удостоверения от банки - чл. 62, ал. 1, т. 1 от ЗОП; - годишните финансови отчети 
или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, в случай че 
Възложителят няма достъп до тях по служебен път или няма достъп чрез публичен 
регистър, или същите не са достъпни чрез пряк и безплатен достъп до съответната 
национална база данни -чл. 62, ал. 1, т. 3 от ЗОП; - справка за общия оборот и/или 
специфичен оборот - чл. 62, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Когато по основателна причина участник 
не е в състояние да представи поисканите от Възложителя документи, той може да 
докаже своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, 
който Възложителят приеме за подходящ. На основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, 
Възложителят може да изисква по всяко време представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното провеждане на процедурата.
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Criterion: References on specified deliveries
Description of selection criterion: Участникът трябва да е изпълнил дейности с предмет и 
обем, идентични или сходни с тези на настоящата поръчка. Минимално изискване: 
Участникът следва да е изпълнил за последните 3 (три) години, считано от датата на 
подаване на офертата, не по-малко от 1 (една) дейност с предмет и обем, идентични 
или сходни с предмета и обема на поръчката, съгласно чл. 63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП. 
Под дейност „идентична с предмета и обема“ на поръчката следва да се разбира: 
доставка на най-малко 8 (осем) броя новопроизведени електрически автобуси, 
категория М3, клас I, съгласно Закона за движение по пътищата и доставка на минимум 
8 броя зарядни станции за бавно зареждане на електрически автобуси. Под дейност 
„сходна с предмета и обема“ на поръчката следва да се разбира доставка, на най-малко 
8 (осем) новопроизведени превозни средства, категория М3 съгласно Закона за 
движение по пътищата. Под „изпълнена дейност” се разбира такава, която независимо 
от датата на сключването/възлагането ѝ, е приключила в посочения по-горе период. 
Възложителят не поставя изискване за брой на доставките, с които да се изпълни 
посочения обем. Изпълнението може да бъде доказано с една или повече доставки. 
Деклариране: Съответствието с посоченото изискване се декларира в ЕЕДОП - част IV 
„Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални способности“, поле „За 
поръчки за доставки: извършени доставки от конкретния вид“ на представения от него 
ЕЕДОП, като за всяка, декларирана като изпълнена от него доставка/дейност, 
предостави данни и информация относно: (1) конкретните доставки/дейности и техния 
обем, които са изпълнени и са идентични или сходни с тези от предмета на настоящето 
възлагане (съобразно одобреното изискване); (2) лицето, получило доставката
/дейността; (4) стойност на изпълнените доставки/дейности; (5) датата, на която е 
приключило изпълнението, като се направи ясна индивидуализация на конкретния 
документ, удостоверяващ приетото изпълнение, издаден от получателя на доставката
/дейността или от компетентен орган. В случаите, в които Участникът декларира 
доставки, при изпълнението на които е участвал като Партньор в Обединение или като 
Подизпълнител, се описва само тази част от дейностите, които Участникът сам е 
изпълнил и за които може да представи съответните доказателства. Доказване: 
Обстоятелствата във връзка с поставеното изискване се доказват с документите по чл. 
64, ал. 1, т. 2 от ЗОП, със списък на доставките/дейностите, които са идентични или 
сходни с предмета на обществената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват извършената доставка. При 
поискване от страна на Възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при 
сключване на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя 
доказателства за извършването на посочената/ите в еЕЕДОП доставка/и. Документите 
се представят и за подизпълнителите и третите лица, ако има такива. Възложителят 
няма да приеме представено доказателство за технически и професионални 
способности, когато то произтича от лице, за което е установено, че има интерес, който 
може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за сметната палата. При 
участие на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критериите за 
подбор, свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
както и тези за регистрация, представяне на сертификат или друго условие, необходимо 
за изпълнение на поръчката, съгласно изискванията на нормативен или 
административен акт, се доказва от съответните членове на обединението съобразно 
разпределението на участието им в изпълнението на дейностите, предвидено в 
договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Award criteria
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Criterion: 
Type: Quality
Name: ТП – Техническо предложение
Description: Оценката на техническото предложение за всяка оферта се определя от 
сбора на оценките на подпоказателите свързани с оценката на техническото 
предложение по следната формула: Максимален брой точки = 70 т. ТП = П1 + П2 + П3, 
където П1 – Разход на електрическа енергия (РЕ) – 20 (двадесет) точки П2 – 
Гаранционни условия (ГУ) – 35 (тридесет и пет) точки П3 – Техническо оборудване за 
зареждане (ТО) – 15 (петнадесет) точки Първоначално се изчисляват присъдените точки 
по отделните подпоказатели и се умножават по коефициента на относителната им 
тежест: Подпоказател 1 /П1/ - Разход на електрическа енергия (РЕ) – оценява се 
разхода на електрическа енергия в kWh/km на предлаганите електрически автобуси, 
посочен в Приложение №5.1, определен в kWh/km, придружен с протоколи с резултати 
от проведени тестове според SORT 2 от техническа служба по смисъла на чл. 3, т. 38 на 
с Регламент 2018/858/ЕС или еквивалент. Най-малкия предложен разход на 
електрическа енергия получава максимален брой точки - 20 (двадесет) точки. 
Предложенията се изчисляват по следната формула: РЕ = (РЕmin/PEn) х 20, където 
РЕmin - най-нисък разход на електрическа енергия от всички оферти РЕn - разход на 
електрическа енергия от конкретната оферта Подпоказател 2 /П2/ - Гаранционни 
условия (ГУ) – се определя от сбора на оценките на показателите свързани с оценката 
на предложените гаранционни условия по формулата: Максимален брой точки = 35 т. ГУ 
= ГУ(ЕА) + ГУ(ТБ) + ГУ(ЗС), където ГУ(ЕА) – Гаранционен срок за електрическите 
автобуси – 15 (петнадесет) точки ГУ(ТБ) – Гаранционен срок за електрическите тяговите 
батерии – 10 (десет) точки ГУ(ЗС) – Гаранционен срок за зарядните станции – 10 (десет) 
точки ГУ(ЕА) – Гаранционен срок за електрическите автобуси – оценява се предложения 
гаранционен срок за електрическите автобуси в календарни месеци, посочен в точка 11 
на Техническото предложение. Най-дългият предложен гаранционен срок за 
електрическите автобуси получава максимален брой точки - 15 (петнадесет) точки. 
Предложенията се изчисляват по следната формула: ГУ(ЕА) = (ГУ(ЕА)max/ГУ(ЕА)n) х 
15, където ГУ(ЕА)max - най-дълъг гаранционен срок за електрическите автобуси от 
всички оферти ГУ(ЕА)n – гаранционен срок за електрическите автобуси от конкретната 
оферта ГУ(ТБ) – Гаранционен срок за електрическите тяговите батерии – оценява се 
предложения гаранционен срок за електрическите тяговите батерии в календарни 
месеци, посочен в точка 11 на техническото предложение. Най-дългият предложен 
гаранционен срок за електрическите тяговите батерии получава максимален брой точки 
- 10 (десет) точки. Предложенията се изчисляват по следната формула: ГУ(ТБ) = (ГУ(ТБ)
max/ГУ(ТБ)n) х 10, където ГУ(ТБ)max - най-дълъг гаранционен срок за електрическите 
автобуси от всички оферти ГУ(ТБ)n – гаранционен срок за електрическите автобуси от 
конкретната оферта ГУ(ЗС) – Гаранционен срок за зарядните станции – оценява се 
предложения гаранционен срок за зарядните станции в календарни месеци, посочен в 
точка 11 на Техническото предложение. Най-дългият предложен гаранционен срок за 
зарядните станции получава максимален брой точки - 10 (десет) точки. Предложенията 
се изчисляват по следната формула: ГУ(ЗС) = (ГУ(ЗС)max/ГУ(ЗС)n) х 10, където ГУ(ЗС)
max - най-дълъг гаранционен срок за електрическите автобуси от всички оферти ГУ(ЗС)
n – гаранционен срок за електрическите автобуси от конкретната оферта Подпоказател 
3 /П3/ - Техническо оборудване за зареждане (ТО) – оценява се наличието на 
незадължителен елемент от оборудването на електрическите автобуси - пантограф за 
бързо зареждане, монтиран на покрива на електрическия автобус, посочен в т. 1, ред 23 
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от Техническото предложение, придружен с посочените документи. Точки по този 
подпоказател получават участници предложили пантограф, съвместим с изградената 
мрежа от зарядни станции на Възложителя, посочени в Техническата спецификация.
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 70
Criterion: 
Type: Price
Name: ЦП – Ценово предложение
Description: ЦП – Ценово предложение – оценява се посочената обща цена за 
изпълнение предмета на поръчката - цена на участника, посочена в точка 1 на Ценовото 
предложение. Това е цената без ДДС, която включва всички разходи на Възложителя, 
свързани с получаването на предмета на поръчката, съгласно изискванията на 
Възложителя, заложени в Техническата спецификация. Най-ниската предложена цена 
получава 30 (тридесет) точки. Предложенията се изчисляват по следната формула: ЦП 
= (ЦПmin/ЦПn) х 30, където ЦПmin – е най-ниската предложена цена от всички оферти 
ЦПn – е предложена цена от конкретната оферта
Category of award weight criterion: Weight (points, exact)
Award criterion number: 30

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Bulgarian
Address of the procurement documents: https://app.eop.bg/today/560856
Ad hoc communication channel: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://app.eop.bg/today/560856
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Bulgarian
Electronic catalogue: Not allowed
Advanced or qualified electronic signature or seal (as defined in Regulation (EU) No 910/2014) 
is required
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 05/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Eastern European Summer 
Time, İstanbul, Mayotte
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 08/06/2026 11:25:00 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, İstanbul, 
Mayotte
Place: В системата
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Conditions relating to the performance of the contract: Съгласно Техническата 
спецификация
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: no
Financial arrangement: не

https://app.eop.bg/today/560856
https://app.eop.bg/today/560856
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5.1.15.
 
Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information about review deadlines: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed: Национална агенция по 
приходите
Web address of tax legislation: https://nra.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed: 
Министерство на околната среда и водите
Web address of environmental legislation: https://www.moew.government.bg/
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed: Министерство на труда и социалната политика
Web address of employment legislation: https://www.mlsp.government.bg/
Organisation providing additional information about the procurement procedure: ОБЩИНСКИ 
ТРАНСПОРТ РУСЕ ЕАД
Organisation providing more information on the review procedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisation receiving requests to participate: ОБЩИНСКИ ТРАНСПОРТ РУСЕ ЕАД
Organisation processing tenders: ОБЩИНСКИ ТРАНСПОРТ РУСЕ ЕАД

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: ОБЩИНСКИ ТРАНСПОРТ РУСЕ ЕАД
Registration number: 117690845
Postal address: бул. 3-ТИ МАРТ № 74
Town: гр. Русе
Postcode: 7000
Country subdivision (NUTS): Русе (BG323)
Country: Bulgaria
Contact point: Александър Георгиев Изпълнителен директор на Общински Транспорт 
Русе ЕАД
Email: a.georgiev@transport-ruse.com
Telephone: +359 888860009
Buyer profile: https://app.eop.bg/buyer/27157
Roles of this organisation: 
Buyer
Organisation providing additional information about the procurement procedure
Organisation receiving requests to participate
Organisation processing tenders

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:a.georgiev@transport-ruse.com
https://app.eop.bg/buyer/27157
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8.1.  ORG-0002
Official name: Комисия за защита на конкуренцията
Registration number: 000698612
Postal address: бул. Витоша № 18
Town: София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Contact point: Комисия за защита на конкуренцията
Email: delovodstvo@cpc.bg
Telephone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internet address: http://www.cpc.bg
Roles of this organisation: 
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0003
Official name: Национална агенция по приходите
Registration number: 131063188
Postal address: бул. "Княз Ал. Дондуков" №52
Town: град София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: infocenter@nra.bg
Telephone: 0700 18700
Internet address: http://www.nap.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for taxes 
applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0004
Official name: Министерство на околната среда и водите
Registration number: 000697371
Postal address: бул. „Княгиня Мария Луиза“ №22
Town: град София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: edno_gishe@moew.government.bg
Telephone: +359 9406000
Internet address: https://www.moew.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
environmental protection applicable in the place where the contract is to be performed

8.1.  ORG-0005
Official name: Министерство на труда и социалната политика
Registration number: 000695395
Postal address: ул. "Триадица" №2

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg/
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
https://www.moew.government.bg/
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Town: град София
Postcode: 1000
Country subdivision (NUTS): София (столица) (BG411)
Country: Bulgaria
Email: e-uslugi@mlsp.government.bg
Telephone: +359 28119443
Internet address: https://www.mlsp.government.bg/
Roles of this organisation: 
Organisation providing information concerning the general regulatory framework for 
employment protection and working conditions applicable in the place where the contract is to 
be performed

Notice information

Notice identifier/version: 8b21c427-cd79-4792-bb24-45b1429907fb  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 17
Notice dispatch date: 30/04/2026 15:37:23 (UTC+03:00) Eastern European Summer Time, 
İstanbul, Mayotte
Languages in which this notice is officially available: Bulgarian
Notice publication number: 303462-2026
OJ S issue number: 85/2026
Publication date: 04/05/2026

mailto:e-uslugi@mlsp.government.bg
https://www.mlsp.government.bg/
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